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No. 197 ©THE LAND ACQUISITION LAW.

CAP. 233 anp Law 26 oF 1952.
NOTICE UNDER SECTION 7.

R. P.. ARMITAGE,
Governor.

Whereas by Notification pubhshed under No. 30 in Supplement No. 3 .

to the Gazette of the 2o0th January, 1953, the Governor declared the
establishment of a military cantonment within the villages of Paramali,
Sotira, Episkopi and Evdhimou in the District of Limassol to be an under-
takmg of public utility ; >

And wherfeas the Commissioner, L1massol by notice published under.

Notification No. 146 in Supplement "No. 3'to the Gazette of the 4th March,
1954, gave particulars of the properties (hereinafter referred to-as the
properties ”’) required in connection with- the aforesaid undertaking ;

‘And whereas the Commissioner, Limassol, forwarded to the Governor
the required recommendations, plan and partlculars together with the
objections made ;

- And whereas, I, the Governor, have approved the plan and partlculars
submltted and. "have considered it expedient, having regard to all the
mrcumstances of the case, that the properties be acquired :

- Now, therefore, in exercise of the powers vested in me by section 7 of
the Land AC(]UlSltIOIl Law, I, the Governor, do hereby sanction the acqui-
sition, under_ the provisions of the said Law, of the properties.

Made this 23rd day of March, 1954. :
Lt . ' (M.P. 78/54.)
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No.. 198.

THE WATER (DOMESTIC PURPOSES) VILLAGE SUPPLIES LAW.

CAP. 3r1-AND Laws 28 OF 1951 AND 12 OF 1952,

NOTIFICATION UNDER SECTION ‘12.(4).

R. P. ARMITAGE,
Governor. N /

Whereas immovable property is reqmred by the Water Commission of
- Mitsero, Nicosia District, in-connection with a scheme for the maintenance

of a supply of water for the domestic purposes of the inhabitants of the said
village ; :

And whereas the Commissioner of Nicosia and Kyrema in compliance
-with section 12 (2) of the Water (Domestic Purposes) Village Supplies Law,
by notice published under Notification No. 426 in Supplement No. 3 to the
Gazette of the 3rd September, 1953, and posted at a conspicuous place in

- the village concerned, gave a description and particulars of the immovable
property required as aforesaid (hereinafter referred to as “the immovable

property ’) and required any person claiming any right or interest therein .

to submit his claim with the necessary evidence in support thereof within
* the period therein set out ;

Z An'deihereas the Commissioner of Nicosia and Kyrenia at the expiration
of the period set ‘out in the aforesaid notice forwarded to the Governor a
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Cap. 311
28 of 1951
12 of 1952,



